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LED lights

 Sound activation
When the baby unit does not detect sound, the parent unit screen 
stays off to save power. Once a sound is detected, the parent unit 
screen turns on automatically. 
It will then turn off again when no sound is detected for 50 seconds.

 Night vision

The baby unit has infrared LEDs that allow you to see your baby 
clearly at night or in a dark room. When the baby unit being 
viewed detects low light levels, the infrared LEDs are switched on 
automatically. The images from the baby unit are in black and white, 
and  appears on the screen.

 Notes
• It is normal to see a short white glare on your parent unit screen as the 

baby unit is adapting to the dark environment.
• When the infrared LEDs are on, the images are in black and white. This is

normal.

 Tip
• Depending on surroundings and other interfering factors, like lighting, 

objects, colors and backgrounds, the display resolution may vary. Adjust 
the baby unit’s angle or place the baby unit at a higher elevation to 
prevent glare and blurry displays.

 Overview - Parent unit

 Overview - Baby unit

 Menu Tree
When the parent unit is idle, press MENU to enter the main menu.  The following table gives an overview of the menu structure.

Main menu

Brightness Camera 
settings

Lullaby Night light Alert 
settings

Temperature Sound activation 
(screen and audio)

VOX (Voice Activated 
Alert) sensitivity

Sub menu

Adjust 
parent unit 
screen 
brightness

Adjust baby 
unit speaker 
volume

/ 

Play/Stop 
lullaby

Soothing 
sounds

Melodies

Lullaby timer

 / 

Night light on/off 

Night light colours

Night light timer 

A

Adaptive 
night light

Vibration 
setting

Tone setting

Temperature 
alert tone

Set minimum 
temperature

Set maximum 
temperature 

Set temperature 
display

 / 

Sound activation 
on/off

Set VOX sensitivity 
levels

 Parent unit status icons
Connection status Night light on oF or 

oC Real-time temperature

Night vision on Night light (auto-on) Mute alert

Zoom Temperature alert 
tone Battery status

Lullaby on 9-level sound 
indicator Current view status

Status icons

Specifications are subject to change without notice. 
© 2021 VTech Telecomunications Ltd.  
All rights reserved. 12/21. VM5255-X_CEE_EN_QSG_V2

Technical specifications
Frequency control Crystal controlled PLL synthesizer

Transmit frequency Baby unit: 2405 - 2475 MHz
Parent unit: 2405 - 2475 MHz
Maximum power used by the transmitter:   0.1W 
(100mW)

Channels 32

LCD 5” Color LCD (WQVGA 480x272 pixel)

Nominal effective 
range

Actual operating range may vary according to 
environmental conditions at the time of use.

Power requirements Parent unit: 3.8V 2100mAh Li-ion battery
Baby unit power adapter: Output: 5V DC @ 1A
Parent unit power adapter: Output: 5V DC @ 1A

Declaration of Conformity
This product is intended for use within Europe.
This equipment compiles with the essential requirements for the Radio 
Equipment and Telecommunications Terminal Equipment Directive 2014/53/EU.
VTech Telecommunications Ltd. hereby declares that this Video Baby 
Monitor VM5255 is in compliance with the essential requirements and 
other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.
The Declaration of Conformity for the VM5255 is available at
www.vtech.com/rtte-directive.

Adult supervision
• This baby monitor should be used as an aid and proper adult supervision is 

required.
• Do not place the baby unit inside the crib or playpen.
• As for children’s safety, touch or play with the baby monitor and all the 

accessories are not allowed. THIS IS NOT A TOY.

Disposal of batteries and product
The crossed-out wheelie bin symbols on products and batteries, 
or on their respective packaging, indicates they must not be 
disposed of in domestic waste as they contain substances that can be 
damaging to the environment and human health.

The chemical symbols Hg, Cd or Pb, where marked, indicate that 
the battery contains more than the specified value of mercury (Hg), 
cadmium (Cd) or lead (Pn) set out in Battery Directive (2006/66/EC).
The solid bar indicates that the product was placed on the market 
after 13th August, 2005.
Help protect the environment by disposing of your product or 
batteries responsibly.

Please contact the place of purchase.

P
R

O
D

UC T WA R R

PRODUCT WARRANTY

A
N

T
Y2

YEARS Thank you for choosing this quality product from VTech. 

Important safety instructions
The applied nameplate is located at the bottom of the 
baby unit’s base.
When using your equipment, basic safety precautions 
should always be followed to reduce the risk of fire, 
electric shock and injury, including the following:
1. Follow all warnings and instructions marked on the 

product.
2. Adult setup is required.
3. CAUTION: Do not install the baby unit at a height

above 2 metres.
4. This product is not a substitute for adult supervision 

of the infant. Supervising the infant is the parent’s or
caregiver’s responsibility. This product could cease
operating, and therefore you should not assume it will 
continue working properly for any given period of
time. Further, this is not a medical device and should 
not be used as such. This product is intended to assist 
you in supervising your baby.

5. Do not use this product near water. For example, do 
not use it next to a bath tub, wash bowl, kitchen sink, 
laundry tub or swimming pool, or in a wet basement 
or shower.

6. CAUTION: Use only the battery provided. There may be 
a risk of explosion if a wrong type of battery is used for 
the parent unit. The battery cannot be subjected to high 
or low extreme temperature and low air pressure at high
altitude during use, storage or transportation. Disposal of
battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing
or cutting or the battery can result in an explosion.
Leaving the battery in an extremely high temperature 
surrounding environment can result in an explosion or the
leakage of flammable liquid of gas. Battery subjected to
extremely low air pressure may result in an explosion or
the leakage of flammable liquid or gas. Dispose of used 
battery according to the instructions.

7. Use only the adapters included with this product. 
Incorrect adapter polarity or voltage can seriously 
damage the product. 

8. Use only the adapters and battery listed below.

  Power adapter information: 
Parent unit and baby unit output: 5V DC 1A
VTech Telecommunications Ltd.
Model: VT05EEU05100 (EU), VT05EUK05100 (UK)
Ten Pao Industrial Co., Ltd.
Model: S005BNV0500100, S005BNB0500100

  Rechargeable battery information:  
Li-ion battery, 3.8V 2100mAh 
Zhongshan Tianmao Battery Co., Ltd. 
Model Number: BP1763
The power adapters are intended to be correctly 
oriented in a vertical or floor mount position. The 
prongs are not designed to hold the plug in place 

if it is plugged into a ceiling, under-the-table or 
cabinet outlet.

9. For pluggable equipment, the socket-outlet shall 
be installed near the equipment and shall be easily 
accessible.

10. Unplug this product from the wall outlet before 
cleaning. Do not use liquid or aerosol cleaners. Use a 
damp cloth for cleaning.

11. Do not cut off the power adapters to replace them 
with other plugs, as this causes a hazardous situation.

12. Do not allow anything to rest on the power cords. 
Do not install this product where the cords may be 
walked on or crimped.

13. This product should be operated only from the type 
of power source indicated on the marking label. If 
you are not sure of the type of power supply in your 
home, consult your dealer or local power company.

14. Do not overload wall outlets or use an extension cord.
15. Do not place this product on an unstable table, shelf, 

stand or other unstable surfaces.
16. This product should not be placed in any area 

where proper ventilation is not provided. Slots and 
openings in the back or bottom of this product 
are provided for ventilation. To protect them from 
overheating, these openings must not be blocked 
by placing the product on a soft surface such as 
a bed, sofa or rug. This product should never be 
placed near or over a radiator or heat register.

17. Never push objects of any kind into this product 
through the slots because they may touch dangerous 
voltage points or create a short circuit. Never spill 
liquid of any kind on the product.

18. To reduce the risk of electric shock, do not 
disassemble this product, but take it to an 
authorized service facility. Opening or removing 
parts of the product other than specified access 
doors may expose you to dangerous voltages 
or other risks. Incorrect reassembling can cause 
electric shock when the product is subsequently 
used.

19. You should test the sound reception every time you 
turn on the units or move one of the components.

20. Periodically examine all components for damage.
21. There is a very low risk of privacy loss when using 

certain electronic devices, such as baby monitors, 
cordless telephones, etc. To protect your privacy,
make sure the product has never been used before 
purchase, reset the baby monitor periodically by 
powering off and then powering on the units, and 
power off the baby monitor if you will not use it for 
some time.

22. Children should be supervised to ensure that they 
do not play with the product.

23. The product is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory

or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
Cautions
1. Use and store the product at a temperature between 

0oC and 40oC.
2. Do not expose the product to extreme cold, heat 

or direct sunlight. Do not put the product close to a 
heating source.

3. Batteries should not be exposed to excessive heat 
such as bright sunshine or fire.

4. Warning—Strangulation Hazard—
Children have STRANGLED in cords. Keep
this cord out of the reach of children
(more than 3 ft (0.9 m)  away). Do not
remove this tag.

5. Never place the baby unit(s) inside the 
baby’s cot or playpen. Never cover the baby unit(s) 
or parent unit with anything such as a towel or a 
blanket.

6. Other electronic products may cause 
interference with your baby monitor. Try 
installing your baby monitor as far away from 
these electronic devices as possible: wireless 
routers, radios, cellular telephones, intercoms, 
room monitors, televisions, personal computers, 
kitchen appliances and cordless telephones.

Precautions for users of implanted cardiac pacemakers
Cardiac pacemakers (applies only to digital cordless 
devices):
Wireless Technology Research, LLC (WTR), an 
independent research entity, led a multidisciplinary 
evaluation of the interference between portable wireless 
devices and implanted cardiac pacemakers. Supported 
by the U.S. Food and Drug Administration, WTR 
recommends to physicians that:
Pacemaker patients
• Should keep wireless devices at least six inches from 

the pacemaker.
• Should NOT place wireless devices directly over 

the pacemaker, such as in a breast pocket, when it is 
turned ON.

WTR’s evaluation did not identify any risk to bystanders 
with pacemakers from other persons using wireless 
devices.
Electromagnetic fields (EMF)
This VTech product complies with all standards regarding 
electromagnetic fields (EMF). If handled properly and 
according to the instructions in this user’s manual, the 
product is safe to be used based on scientific evidence 
available today.

Importer: Veracomp Exclusive Network Poland SA. 
Zawila 61, 30-390 Krakow, Poland.
Manufacturer: VTech Telecommunications Ltd.
23/F., Tai Ping Industrial Centre, Block 1, 57 Ting Kok Road, Tai Po, Hong Kong.

VM5255
Video Baby Monitor

Quick start guide

 Caution
• The default volume of your parent unit is level 4, and the maximum 

volume is level 7. If you experience a high-pitched screeching noise 
from your baby monitor while positioning:
- Make sure your baby unit and parent unit are more than 1 metre 

apart, OR
- Turn down the volume of your parent unit.

4  Status check
Once you power on both your baby unit and parent unit, your 
parent unit displays image from the baby unit, the LINK LED light 
turns on, and the baby unit’s POWER LED light turns on.

 What’s in the box

1 Connect the baby monitor

2  Power on the baby monitor
Slide the ON/OFF switch to 
power on your baby unit.

Press and hold POWER to 
power on your parent unit.

3  Positioning the baby monitor

 Notes
• The rechargeable battery in the 

parent unit is built-in.
• Use only the power adapters 

supplied with this product.
• Make sure the baby monitor 

is not connected to a switch-
controlled electric outlet.

• Connect the power adapters in 
a vertical or floor mount position 
only. The adapters’ prongs 
are not designed to hold the 
weight of baby monitor, so do 
not connect them to any ceiling, 
under-the-table, or cabinet 
outlets. Otherwise, the adapters 
may not properly connect to the 
outlets.

• Make sure the parent unit, 
the baby units and the power 
adapter cords are out of reach 
of children.

Power on

Press and hold

Power off

Press and hold

 Mount the baby unit (optional)
Note

• Check for reception strength and camera angle before drilling the 
holes.

• The types of screws and anchors you need depend on the 
composition of the wall. You may need to purchase the screws and 
anchors separately to mount your camera units.

Place the wall mount bracket 
on a wall and then use a pencil 
to mark two holes in parallel. 
Remove the wall mount bracket 
and drill two holes in the wall. 

Drill two holes in the wall.  
If you drill the holes into a stud, 
go to step 3.

-OR-

If you drill the holes into an 
object other than a stud, insert 
the wall anchors into the holes. 
Tap gently on the ends with a 
hammer until the wall anchors 
are flush with the wall.

Insert the screws into the 
holes and tighten the screws 
until only 1/4 inch of the 
screws are exposed.

Align the wall mount holes 
on the baby unit with the 
screws on the wall. Slide the 
baby unit down until it locks 
into place.

Maximize your camera unit’s 
viewing angles by tilting the 
wall mount bracket.

Dim mode
The dim mode is to help you save the parent unit’s battery. Your 
parent unit display will dim automatically after 10 minutes of inactivity, 
in which there is neither key pressed nor alert received from the baby 
unit. 

Credits:
The Background Noise sound file was created by Caroline Ford, and is used under the Creative Commons license.
The Stream Noise sound file was created by Caroline Ford, and is used under the Creative Commons license.
The Crickets At Night sound file was created by Mike Koenig, and is used under the Creative Commons license.
The Heart Beat sound file was created by Zarabadeu, and is used under the Creative Commons license.
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> 3ft (1m) > 1 metre

>

<  3ft (1m)

  3ft (1m)63

63

 > 1 metre

 < 1 metre

Then, place the camera unit on 
the wall mount bracket, and 
then slide it forward until it 
locks into place.

LCD display

Microphone

POWER

TALK

MENU/SELECT
Arrow keys 
Volume keys  | 

 / EXIT
VIEW/LCD ON/OFF

Antenna

RESET

Stand
Power jack

Light sensor

Camera

Gloss lens

Microphone

Night light

ON/OFF switch

POWER 
LED light

Speaker

 Night light  
ON/OFF key

Power jack

PAIR key

Temperature 
Sensor

Slots 
for wall 
mounting

10 min inactivity

Press any button

Product warranty

 Tip

• You can manually tilt the camera 
angle up and down by pushing the 
lens portion upwards or downwards.



LED-Leuchten

Wenn die Babyeinheit keine Geräusche erkennt, bleibt der Bildschirm 
der Elterneinheit aus, um Strom zu sparen. Sobald Geräusche wahr-
genommen werden, schaltet sich der Bildschirm der Elterneinheit 
automatisch an. 
Wenn keine Geräusche während der nächsten 50 Sekunden wahrge-
nommen werden, schaltet sich der Bildschirm dann wieder aus.

Die Babyeinheit ist mit Infrarot-LEDs ausgestattet, mit denen Sie 
Ihr Kind auch nachts oder in dunklen Räumen gut sehen können. 
Wenn die aktive Babyeinheit wenig Licht feststellt, werden die 
Infrarot-LEDs automatisch eingeschaltet. Das von der Babyeinheit 
empfangene Videobild wird schwarz-weiß und der Symbol  er-
scheint auf dem Bildschirm.

 
• Es ist normal, wenn auf Ihrer Elterneinheit kurzzeitig ein helles Leuchten zu 

sehen ist, während sich die Babyeinheit der dunklen Umgebung anpasst.
• Wenn die Infrarot-LEDs angeschaltet sind, wird das Bild schwarz-weiß. 

Das ist normal.

• 

variieren. Passen Sie den Winkel der Babyeinheit an oder stellen Sie sie 
höher auf, um Blendung oder ein unscharfes Bild zu vermeiden.

MENU wenn die Elterneinheit inaktiv ist. 
Die folgende Tabelle bietet einen Überblick über die Menüstruktur an.

Hauptmenü

Helligkeit Kameraein-
stellungen

Nachtlicht Warnton-
Einstellung

Temperatur Geräuschaktivierung  

Untermenü

Helligkeit 
des Bild-
schirms der 
Elterneinheit 
anpassen

Lautstärke der 
Babyeinheit 
einpassen

/ 

abspielen/
stoppen

Beruhigende 
Klänge

Timer

 / 
Nachtlicht an/aus

Farben des  
Nachtlichts

Nachtlicht-Timer

A

Adaptives Nachtlicht

Einstellung  
des Vibrations-
alarms

Warnton- 
Einstellung

Temperaturalarm

Min. Temperatur 
einstellen

Max. Temperatur 
einstellen

Temperatureinheit 
einstellen

 / 
Geräuschaktivierung  
an/aus

Babyeinheit einstellen

Verbindungsstatus Nachtlicht an °F oder °C Temperatur in Echtzeit

Nachtsicht an Nachtlicht  
(automatisch an) Warnung stummschalten

Zoom Temperatur-Warnton Akkustatus

Tonanzeiger Bild in Echtzeit

Status-
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Frequenzsteuerung Quarzgesteuerter PLL-Synthesizer

Übertragungs-
frequenz

Kanäle 32

LCD 5"

Nomineller  
Wirkungsbereich

Der tatsächliche Wirkungsbereich kann abhängig von 
den Umweltbedingungen bei der Verwendung variieren.

Anschlusswerte
Dieses Produkt ist für den Einsatz innerhalb Europas vorgesehen.
Dieses Produkt entspricht den wesentlichen Bedingungen der Richtlinie über Funkanlagen 

VTech Telecommunications Ltd. erklärt hiermit, dass dieses Video-Babyphone VM5255 

Die Konformitätserklärung für das VM5255 ist unter  
www.vtech.com/rtte-directive direkt verfügbar.

• Dieses Babyphone sollte als Hilfsmittel verwendet werden. Es ist eine 
ordnungsgemäße Aufsicht durch Erwachsene erforderlich.

• Stellen Sie die Babyeinheit nicht ins Kinderbettchen oder den Laufstall des Kindes.
• Im Sinne der Sicherheit von Kindern ist das Berühren oder Spielen mit dem Babyphone 

und sämtlichem Zubehör für Kinder nicht gestattet. DIESES GERÄT IST KEIN SPIELZEUG.

 

Das durchgestrichene Mülltonnensymbol auf Geräten und Batterien bzw. 
der Verpackung bedeutet, dass diese Artikel nicht im Hausmüll entsorgt 
werden dürfen, da sie Materialien enthalten, die schädlich für die Umwelt 
und die menschliche Gesundheit sind.

Die chemischen Symbole Hg, Cd oder Pb weisen ggf. darauf hin, dass die 
Batterie (der Akku) mehr als die in der Batterieverordnung (2006/66/EC) 
vorgeschriebene Menge an Quecksilber (Hg), Cadmium (Cd) oder Blei (Pb) 
enthalten.
Die ausgefüllte Leiste weist darauf hin, dass das Produkt nach  
dem 13. August 2005 auf den Markt gebracht wurde.
Helfen Sie mit, die Umwelt zu schützen – entsorgen Sie Ihre Geräte 
und Batterien verantwortungsbewusst.

-

 VORSICHT:

-

 VORSICHT: -

-

-

 

  
 

 

-

 

-

-

-

-

-

BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNG AUF
Warnungen

-

 Warnung  

 

Vorsichtsmaßnahmen für Patienten mit Herzschrittmacher

-

Patienten mit Herzschrittmacher
• 

• 

-

Elektromagnetische Felder (EMF)

 

VM5255
Video-Babyphone

Schnellstart-Anleitung

 
•  

- stellen Sie sicher, dass die Babyeinheit und die Elterneinheit 
mindestens 1 Meter voneinander getrennt sind, ODER

- verringern Sie die Lautstärke der Elterneinheit.

4
Sobald Sie Ihre Babyeinheit und Elterneinheit eingeschaltet haben, 
zeigt der LCD-Bildschirm Ihrer Elterneinheit das Bild von der Kamera 
der Babyeinheit und sowohl die LINK-LED der Elterneinheit als auch 
die POWER-LED an der Babyeinheit gehen an.

1

2
Schieben Sie den An-/
Ausschalter (ON), um die 
Babyeinheit anzuschalten.

Drücken und halten Sie 
die POWER-Taste, um die 
Elterneinheit anzuschalten.

3

 
• Der Akku ist in die Elterneinheit 

eingebaut.
• Verwenden Sie mit diesem Produkt 

nur die mitgelieferten Netzteile.
• Stellen Sie sicher, dass das Baby-

phone an keine schaltergesteuer-
ten Steckdosen angeschlossen ist.

• Stecken Sie die Netzteile nur in 
Steckdosen in vertikalen Flächen 
oder Bodensteckdosen. Die Zinken der 
Netzteile sind nicht geeignet, um das 
Gewicht des Babyphones zu tragen, 
also schließen Sie sie an keine De-
cken-, Untertisch- oder Schrank-Steck-
dosen an. Andernfalls sind die Netzteile 
möglicherweise nicht ordnungsgemäß 
in der Steckdose eingesteckt.

• Stellen Sie sicher, dass sich die Kabel 
der Elterneinheit, der Babyeinheiten 
und der Netzteile außerhalb der 

 
• Prüfen Sie die Empfangsstärke und den Kamerawinkel, bevor Sie 

die Löcher bohren.
• Welche Arten von Schrauben und Dübel benötigt werden, hängt von 

der Wandaufbau ab. Um Ihr Babygerät an die Wand zu befestigen, 
brauchen Sie entsprechende Schrauben und Dübel, die separat 
erworben werden müssen.

Platzieren Sie die Wandhalte-
rung an die Wand und markieren 
Sie die zwei Löcher parallel auf 
der Wand mit einem Bleistift. 
Legen Sie die Wandhalterung 
ab und bohren Sie zwei Löchern 
in der Wand in der markierten 
Punkten. 

Bohren Sie zwei Löcher in 
die Wand.  
Wenn Sie Löcher in eine Stän-
derwand bohren, gehen Sie 
zu Schritt 3.
-ODER-
Wenn Sie die Löcher in andere 
Materialien als eine Ständer-
wand bohren, stecken Sie 
Dübel in die Löcher. Tippen Sie 
mit einem Hammer vorsichtig 
auf die Dübel, bis sie bündig 
mit der Wand abschließen.

Setzen Sie die Schrauben in 
die Löcher in den Pegeln ein 
und ziehen Sie die Schrauben 
an, bis nur ungefähr 6 mm der 
Schrauben hervorstehen.

Richten Sie die Wandhalte-
rungslöcher an der Babyein-
heit an den Schrauben an der 
Wand aus. Schieben Sie die 
Babyeinheit herunter, bis sie 
einrastet.

Vergrößern Sie den Aufnahme-
winkel der Kamera indem Sie 
die Wandhalterung mit der Ba-
byeinheit entsprechend neigen.

Der Dim-Modus, in dem die Hintergrundbeleuchtung des Bildschirm 
stark reduziert wird, hilft, den Akku der Babyeinheit zu sparen. 
Der Bildschirm der Elterneinheit wird nach 10 Minuten Inaktivität, 
 wobei weder eine Taste gedrückt noch eine Warnung von der Baby-
einheit empfangen wird, automatisch gedimmt. 

Background Noise
Stream Noise
Crickets At Night
Heart Beat

Schnellstart-
Anleitung

x 2 x 2
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Dann platzieren Sie die Baby-
einheit in der Wandhalterung 
und schieben Sie sie vorwärts, 
bis sie einrastet.

LCD-Anzeige

Mikrofon

Pfeiltasten 

Lautstärkeregelung  | 

VIEW/LCD ON/OFF  

Antenne

Strom-
anschluss

Lichtsensor

Kamera

Glas

Mikrofon

Nachtlicht

ON (An-/

anzeige

Lautsprecher

 Nachtlicht 
an/aus

Stromanschluss

PAIR  
(Mit Elter-
neinheit 

Temperatursensor

Schlitze 
-

nungen für 
-

tage

10 Minuten 
Inaktivität

Beliebige Taste 
drücken

PRODUKTGARANTIE
Vielen Dank, dass Sie sich für dieses hochwertige 

Produkt von VTech entschieden haben.

Bitte wenden Sie sich an den Händler.

2 
JAHRE

P
R

O

DUKTGARANTI
E

> 1 m

< 1 m

Ausschalten

Drücken  
und halten

Anschalten

Drücken  
und halten

> 1 m

DE

Luces LED

Cuando la unidad para el bebé no detecta sonido, la pantalla de  
la unidad parental permanece apagada para ahorrar energía.  
Si se detecta sonido, la pantalla de la unidad parental  
se enciende automáticamente. 
Se apagará de nuevo si no se detecta sonido durante 50 segundos.

La unidad para el bebé dispone de LEDs infrarrojos que permiten 
ver al bebé con claridad por la noche o en una habitación oscura. 
Cuando la unidad para el bebé que se está viendo detecta niveles 
bajos de luz, los LEDs infrarrojos se encienden automáticamente. 
Las imágenes de la unidad para el bebé son en blanco y negro y 
aparece en la pantalla.

 
• Es normal ver un breve resplandor blanco en la pantalla de la unidad

parental mientras la unidad para el bebé se adapta al entorno oscuro.
• Cuando los LEDs infrarrojos están encendidos, las imágenes

son en blanco y negro. Esto es normal.

• Dependiendo del entorno y de otros factores de interferencia, como la ilu-
minación, los objetos, los colores y los fondos, la resolución de la pantalla 
puede variar. Ajuste el ángulo de la unidad para el bebé o coloque la uni-
dad del bebé a una mayor altura para evitar deslumbramientos y pantallas 
borrosas.

Cuando la unidad parental esté inactiva, pulse MENU para entrar en el menú 
principal. La siguiente tabla ofrece un resumen de la estructura del menú.

Menú  
principal

Brillo Ajustes  
de cámara

Canción de cuna Luz nocturna Ajuste de 
alarma

Temperatura Activación de sonido 
(pantalla y audio)

Sensibilidad de VOX 
(alerta activada por voz)

Submenú

Ajustar 
el brillo 
de la pan-
talla de 
la unidad 
parental

Ajustar el 
volumen 
del altavoz 
de la uni-
dad para 
el bebé

/ 
Reproducir/detener 
canción de cuna

Sonidos relajantes

Melodías

Temporizador de 
canción de cuna

 / 
Luz nocturna en-
cendida/apagada

Colores de luz 
nocturna

Temporizador  
de luz nocturna

A

Luz nocturna 
adaptable

Ajustes de 
vibración

Ajustes  
de tono

Tono de alerta  
de temperatura

mínima

máxima

 
de temperatura

 / 
Activación de sonido 
encendido/apagado

de sensibilidad de VOX

Estado de  
conexión Luz nocturna encendida °F o °C Temperatura  

en tiempo real

Visión nocturna 
encendida

Luz nocturna 
(encendido automático) Alerta de silencio

Zoom Tono de alerta  
de temperatura Estado de la batería

Canción de cuna 
encendida

Indicador de 9 niveles 
de sonido

Estado actual  
de la vista

Iconos 
de estado

© 2021 VTech Telecommunications Ltd.
Todos los derechos reservados 12/21. VM5255-X_CEE_ES_QSG_V2

Control de 
frecuencia

Sintetizador PLL controlado por cristal

Frecuencia de 
transmisión

Canales 32

LCD 5"

Alcance efectivo 
nominal

El rango de funcionamiento real puede variar según las 
condiciones ambientales en el momento de su uso.

Requisitos de 
energía  

Salida 5 V DC @ 1 A
 

Salida 5 V DC @ 1 A

Este producto está destinado a ser utilizado en Europa.
Este equipo cumple con los requisitos esenciales de la Directiva de Equipos 

VTech Telecommunications Ltd. declara por la presente que este monitor de 
vídeo digital VM5255 cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones 

La declaración de conformidad del VM5255 está disponible en  
www.vtech.com/rtte-directive.

• Este vigilabebés debe utilizarse como ayuda y se requiere la supervisión 
adecuada de un adulto.

• No coloque la unidad para el bebé dentro de la cuna o corralito.
• En cuanto a la seguridad de los niños, no está permitido tocar o jugar

.

Los símbolos del contenedor de basura tachados en los productos 
y las pilas, o en sus respectivos envases, indican que no deben 
eliminarse en la basura doméstica, ya que contienen sustancias que 
pueden ser perjudiciales para el medio ambiente y la salud humana.

cadmio (Cd) o plomo (Pn) establecido en la Directiva sobre baterías 
(2006/66/CE).
La barra sólida indica que el producto se comercializó después  
del 13 de agosto de 2005.
Ayude a proteger el medio ambiente desechando el producto o las 
pilas de forma responsable.
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GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
Precauciones
1. 
2. 

3. 

4. Advertencia

5.

6.

Precauciones para los usuarios de marcapasos cardíacos implantados

Los pacientes con marcapasos
• 

• 

Campos electromagnéticos (CEM)

 

VM5255
Monitor de vídeo digital

Guía de inicio rápido

 
• 

- Asegúrese de que la unidad para el bebé y la unidad parental 
están a más de 1 metro de distancia, O

- Baje el volumen de la unidad parental.

4
parental mostrará la imagen de la unidad para el bebé, se encenderá 
la luz LED de LINK y se encenderá la luz LED POWER de la unidad 
para el bebé.

1

2
Mueva el interruptor de 
encendido/apagado  
(ON/OFF) para encender 
la unidad para el bebé.

Mantenga pulsado  
POWER para encender  
la unidad parental.

3

 
• La batería recargable de la unidad 

parental está incorporada.
• tilice únicamente los adaptado-

res incluidos en este producto.
• Asegúrese de que el monitor del 

bebé no está conectado a una 
toma de corriente controlada por
un interruptor.

• Conecte los adaptadores de co-
rriente solo en posición vertical o en 
el suelo. Las clavijas de los adaptado-
res no están diseñadas para aguantar 
el peso del monitor del bebé, así 
que no los conecte a ninguna toma 
de corriente del techo, debajo de la 
mesa o del armario. De lo contrario, 
es posible que los adaptadores no se 
conecten correctamente a las tomas 
de corriente.

• Asegúrese de que la unidad parental, 
los unidades para el bebé y los ca-
bles del adaptador de corriente están 
fuera del alcance de los niños.

 
• Compruebe la intensidad de la recepción y el ángulo de la cámara antes 

de perforar los agujeros.
• Los tipos de tornillos y anclajes que se necesitan dependen de la 

composición de la pared. Puede que necesite comprar tornillos
y anclajes por separado para montar la unidad para el bebé.

Coloque el soporte de pared en 
una pared y luego use un lápiz 
para marcar dos agujeros en 
paralelo. Retire el soporte de 
pared y perfore dos agujeros 
en la pared. 

 
Si perfora los agujeros en un 
montante, vaya al paso 3.
-O-
Si perfora los agujeros en un 
objeto que no sea un montante, 
inserte los anclajes de pared en 
los agujeros. Golpee suave-
mente los extremos con un 
martillo hasta que los anclajes 
queden a ras de la pared.

Inserte los tornillos en los 

que solo queden expuestos 
6 mm de los tornillos.

-
taje de pared de la unidad 
para el bebé con los torni-
llos en la pared. Deslice la 
unidad para el bebé hacia 
abajo hasta que se bloquee 
en su lugar.

Maximice los ángulos de 
visión de su unidad de cámara 
inclinando el soporte de pared.

El modo de atenuación ayuda a ahorrar batería en la unidad parental. 
La pantalla de la unidad parental entrará en este modo tras 10 minu-
tos de inactividad, en los que no se haya pulsado ninguna tecla ni se 
haya recibido ninguna alerta de la unidad del bebé. 

El archivo de sonido de Ruido
Ruido de corriente

 Grillos en la noche
archivo de sonido Latido de corazón

Guía de inicio 
rápido

x 2 x 2
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A continuación, coloque la 
unidad de la cámara en el 
soporte de pared, y luego 
deslícela hacia adelante hasta 
que se bloquee en su lugar.

Pantalla LCD

Micrófono

POWER

TALK

MENU/SELECT

Teclas de volumen  | 

 / EXIT

VIEW/LCD ON/OFF

Antena

RESET

Soporte

Clavija de 
alimentación

Sensor de luz

Cámara

Lente de cristal

Micrófono

Luz nocturna

Luz de 
encendido

Altavoz

Botón de 
luz nocturna 
(encendido/

apagado)

Clavija de alimentación

Agujero  
de PAIR 

Sensor de temperatura

Ranura 
para 
montaje  
en pared

10 min de 
inactividad

Pulsar cualquier  
botón

GARANTÍA DEL PRODUCTO
Gracias por elegir este producto de calidad de VTech.

Póngase en contacto con el lugar de compra.

2 
AÑOS

G
A

R
ANTÍA DEL PROD

C
TO

> 1 m

< 1 m

Apagar

Mantener  
pulsado

Encender

Mantener 
pulsado

> 1 m

Interruptor 
ON/OFF 
(encendido/
apagado)
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-
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Background Noise
Stream Noise
Crickets At Night
Heart Beat
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Voyants LED

Lorsque l’unité bébé ne détecte aucun son, l’écran de l’unité parents 
reste éteint pour économiser de l’énergie. Une fois qu’un son est 
détecté, l’écran de l’unité parents s’allume automatiquement. 
Il s’éteint à nouveau lorsqu’aucun son n’est détecté pendant 
50 secondes.

L’unité bébé est équipée de LED infrarouges qui vous permettent 
de voir clairement votre bébé la nuit ou dans une pièce sombre. 
Lorsque l’unité bébé en cours de visualisation détecte de faibles 
niveaux de lumière, les LED infrarouges s’allument automatique-
ment. Les images de l’unité bébé sont en noir et blanc et  appa-
raît à l’écran.

 
• 

l’unité bébé s’adapte à l’environnement sombre cela est normal.
• Lorsque les LED infrarouges sont allumées, les images sont en noir 

et blanc. C’est tout à fait normal.

• La résolution de l’écran peut varier en fonction de l’environnement et 
d’autres facteurs pouvant intervenir, comme l’éclairage, les objets, les
couleurs et les arrière-plans. Ajustez l’angle de l’unité bébé ou placez-le 

Appuyez sur MENU lorsque l’unité parents est inactive peut entrer dans le 
menu principal. Le tableau suivant donne un aperçu de la structure du menu.

Menu  
principal

Luminosité Paramètres 
de la caméra

Berceuse Veilleuse Réglage  
de l’alerte

Température Activation du son 
(écran et audio)

Sensibilité VOX (alerte 
activée par la voix)

Sous-menu

Régler la 
luminosité 
de l’écran 
de l’unité 
parents

Volume du 

de l’unité 
bébé

/ 
Jouer/arrêter 
les berceuses

Sons  
apaisants

Mélodies

Minuterie 
berceuse

 / 
Activation/désactiva-
tion de la veilleuse

Couleurs  
de la veilleuse

Minuterie veilleuse

A

Veilleuse 
adaptative

Réglage des 
vibrations

Réglage de 
la tonalité

Tonalité d’alerte 
de température

Régler la tempéra-
ture minimale

Régler la tempéra-
ture maximale

Format de réglage 
de la température

 / 
Activation/désactiva-
tion du son

Régler les niveaux 
de sensibilité VOX

 
État de la 
connexion °F ou °C Température  

en temps réel

Vision nocturne  Veilleuse  Alerte silencieuse

Zoom Tonalité d’alerte  
de température État de la batterie

Berceuse Indicateur sonore  
à 9 niveaux État actuel de la vue

Icônes d’état

 

Tous droits réservés. 12/21. VM5255-X_CEE_FR_QSG_V2

Régulation de 
fréquence

Fréquence 
d’émission

Unité bébé : 2405 - 2475 MHz
Unité parents : 2405 - 2475 MHz

 

Canaux 32

ÉCRAN LCD 5"

nominale
La portée de fonctionnement réelle peut varier 
en fonction des conditions de l’environnement 
au moment de l’utilisation.

Alimentation 
électrique 
nécessaire

Alimentation électrique de l’unité bébé :  
Sortie : 5 V DC @ 1 A
Alimentation électrique de l’unité parents :  
Sortie : 5 V DC @ 1 A

Ce produit est destiné à être utilisé en Europe.
Cet équipement est conforme aux exigences essentielles de la directive 2014/53/CE 

VM5255 est conforme aux exigences essentielles et autres dispositions pertinentes  
de la directive 2014/53/CE.
La déclaration de conformité pour le VM5255 est disponible à l’adresse suivante  

• Cet écoute bébé doit être utilisé comme aide et une surveillance adéquate 
par un adulte est nécessaire.

• Ne jamais placer l’unité bébé à l’intérieur du parc ou du lit du bébé.
• 

.

 
Les symboles poubelles barrés sur les produits, les accumulateurs et 
piles, ou sur leurs emballages respectifs, indiquent qu’ils ne doivent pas 
être jetés dans les ordures ménagères, car ils contiennent des substances 

 
le 13 août 2005.

de manière responsable.

La plaque signalétique est située au bas de la base de l’unité bébé.
Lors de l’utilisation de votre équipement, des précautions de base doivent 
toujours être prises pour réduire les risques d’incendie, d’électrocution et 
de blessures, comprenant ce qui suit :
1. Respectez tous les avertissements et les instructions indiquées avec 

le produit.
2. 
3.  ATTENTION : N’installez pas l’unité bébé à une hauteur supérieure 

à 2 mètres.
4. Ce produit ne remplace pas la surveillance du nourrisson par un adulte. 

La surveillance du nourrisson relève de la responsabilité des parents ou 

correctement pendant une période donnée. En outre, il ne s’agit pas d’un 

destiné à vous aider à surveiller votre bébé.
5. Ne pas utiliser ce produit près de l’eau. Par exemple, ne l’utilisez pas 

à côté d’une baignoire, d’un lavabo, d’un évier de cuisine, d’une lessi-
veuse ou d’une piscine, ou dans un sous-sol humide ou dans une douche.

6.  ATTENTION :

pour l’unité parents. La batterie ne peut pas être soumise à des 

atmosphérique à haute altitude pendant son utilisation, son stockage 

environnement à température extrêmement élevée peut entraîner une 

7.

endommager le produit. 
8. N’utilisez que les adaptateurs et la batterie indiqués ci-dessous.

 
Sortie de l’unité parents : 5 V DC 1 A
VTech Telecommunications Ltd.

Sortie de l’unité bébé : 5 V DC 1 A
VTech Telecommunications Ltd.

  
Batterie Li-ion, 3,8 V 2100 mAh 

 
Numéro de modèle : BP1763

Pour que le branchement soit correct, les alimentations électriques 
doivent être branchées en position verticale ou au niveau du sol. 

de courant d’armoire.
9.

10.  
 

11. Ne coupez pas les câbles des alimentations électriques pour les rempla-

12. Ne posez rien sur les cordons d’alimentation. N’installez pas ce produit 
dans un endroit où les cordons peuvent être piétinés ou écrasés.

13.
indiqué sur le marquage. Si vous n’êtes pas sûr de l’alimentation secteur 
de votre maison, contactez votre revendeur ou votre compagnie d’électri-
cité locale.

14. Ne surchargez pas les prises murales et n’utilisez pas de rallonge.
15. Ne placez pas ce produit sur une table, une étagère, un support ou 

16. -

comme un lit, un canapé ou un plaid. Ce produit ne doit jamais être placé 
à proximité ou au-dessus d’un radiateur ou d’une entrée de chaleur.

17. 
car ils peuvent toucher des points de contact électrique dangereux 
ou provoquer des courts-circuits. Éviter absolument de renverser 
du liquide sur le produit.

18. Pour réduire le risque d’électrocution, ne démontez pas ce produit, 

peut vous exposer à des tensions dangereuses ou à d’autres risques. 

19. 
les appareils ou après avoir déplacé l’un des composants.

20. 
sont pas endommagés.

21. 
de certains appareils électroniques, tels que les écoutes bébé, les 

le produit n’a jamais été utilisé avant de l’acheter, réinitialisez périodique-
ment l’écoute bébé en l’éteignant puis en le rallumant, et éteignez 
l’écoute bébé si vous ne l’utilisez pas pendant un certain temps.

22. 
avec le produit.

23.

réduites, ou un manque d’expérience et de connaissances, à moins 
-

sation de l’appareil par une personne responsable de leur sécurité.
CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

Précautions
1.  

entre 0 °C et 40 °C.
2.

directe du soleil. Ne pas placer le produit à proximité d’une source 
de chaleur.

3. Les batteries ne doivent pas être exposées à une chaleur excessive 

4. Avertissement—Danger d’étranglement— 
Les 

 
 

Ne pas retirer cette étiquette.
5. 

serviette ou une couverture.
6. 

locaux, téléviseurs, ordinateurs personnels, appareils électroménagers 

Précautions pour les utilisateurs de stimulateurs cardiaques implantés

Soutenu par la Food and Drug Administration américaine, WTR recommande 
aux médecins de :
Patients porteurs d’un stimulateur cardiaque
• 
• -

diaque, par exemple dans une poche de poitrine, lorsqu’il est allumé.

Champs électromagnétiques (CEM)

aux instructions de ce manuel d’utilisation, le produit peut être utilisé en toute 

 

VM5255
Écoute bébé vidéo

Guide de démarrage 
rapide

• Le volume par défaut de votre unité parents est au niveau 4 et le 
volume maximum est le niveau 7. Si vous entendez des sons aigus 
venant de votre écoute bébé pendant que vous le positionnez :
- Assurez-vous que votre unité bébé et l’unité parents sont distantes 

de plus de 1 mètre l’une de l’autre, OU
- Diminuer le volume de votre unité parents.

4
Une fois que vous allumez votre unité bébé et votre unité parents, 

LED LINK s’allume et le voyant LED lumineux POWER de l’unité 
bébé s’allume.

1

2
Faites glisser l’interrupteur 
ON/OFF pour allumer votre 
unité bébé.

Appuyez et maintenez la 
 POWER pour mettre 

sous tension l’unité parents.

3

 
•  

l’unité parents est intégrée.
• N’utilisez que les alimentations 

électriques fournies avec
ce produit.

• Assurez-vous que l’écoute bébé 

de courant commandée par 
un interrupteur.

• Connectez l’alimentation électrique 
dans une position verticale ou sur 

adaptateurs ne sont pas conçues 
pour supporter le poids de l’écoute 

au plafond, sous la table ou dans 
les prises d’une armoire. Sinon, les 
adaptateurs risquent de ne pas être 

• Assurez-vous que l’unité parents, 
l’unité bébé et les cordons d’alimenta-

 
•  

de la caméra.
• 

séparément pour monter vos unités de caméras.

murale sur un mur, puis utilisez 
un crayon pour marquer deux 
trous parallèles. Retirez le 

percez deux trous dans le mur. 

 
Si vous percez les trous dans 
un montant, passez à l’étape 3.
-OU-
Si vous percez les trous dans 
un objet autre qu’un montant, 

trous du mur. Taper doucement 
sur les extrémités avec un  
marteau jusqu’à ce que les  

Insérez les vis dans les trous 
et serrez les vis jusqu’à ce 
qu’il reste uniquement 6 mm 
visible.

murale de l’unité bébé avec 
les vis du mur. Faites glisser 
l’unité bébé jusqu’à ce 
qu’elle se bloque.

Optimisez les angles de vue de 
votre unité caméra en inclinant 
le support de montage mural.

Le mode économie est destiné à vous aider à économiser la batterie 
de l’unité parents. L’écran de votre unité parents s’éteint automatique-

n’a été enfoncée et aucune alerte n’a été reçue de l’unité bébé. 

Crédits :
Bruit de fond a été créé par Caroline Ford, et est utilisé sous la licence Creative Commons.
Flot de bruit a été créé par Caroline Ford, et est utilisé sous licence Creative Commons.
Grillons de la nuit
Battement de cœur a été créé par Zarabadeu, et est utilisé sous la licence Creative Commons.
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Ensuite, placez l’unité caméra 
sur le support de montage 
mural, puis faites-la glisser vers 
l’avant jusqu’à ce qu’elle se 
verrouille en place.

Écran LCD

Microphone

POWER (alimentation)

TALK (parler)

MENU/SELECT (menu/sélection)

Touches de volume  | 

 / EXIT (sortir)

VIEW /ON/OFF LCD

Antenne

RESET (réinitialisation)

Support

Prise 
d’alimentation

Capteur de 
lumière

Caméra

Anneau brillant

Microphone

Veilleuse

Interrupteur 
ON/OFF

Voyant LED 
d’alimenta-
tion

Haut-parleur

 Touche 
ON/OFF de 

veilleuse

Prise d’alimentation

Touche 
PAIR

Capteur de température

Fentes 
pour le 
montage 
mural

10 min. 
d’inactivité

Ne pressez aucun 
bouton

GARANTIE DU PRODUIT
 

2 
ANS

G
A

R
ANTIE DU ROD

U
IT

> 1 m

< 1 m

Mise hors 
tension

Appuyez et 
maintenez

Mise sous 
tension

Appuyez et 
maintenez

> 1 m

FR

LED svjetla

Kad jedinica za bebe ne otkrije zvuk, zaslon roditeljske jedinice 

 

 
•  

•  

• 

 MENU za 

Glavni 
izbornik

Svjetlina Postavke 
kamere

Uspavanka Podešavanje 
upozorenja

Temperatura Aktiviranje zvukom 
(zaslon ili zvuk)

VOX (Glasom aktivirano 
upozorenje) osjetljivost

nje svjetline 
zaslona 
roditeljske 
jedinice

 
jedinice 
za bebe

/ 

zaustavljanje 

zvukovi

Melodije

 / 

A

 

vibracije

tona

 / 

osjetljivosti VOX

 °F ili °C  

 

  
s 9 razina

Ikone stanja
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Kanali 32

"

Nazivni radni 

 

 

• 

• 
• 

 

 OPREZ:

-

-

 OPREZ:

-

-

 

  

  
 

 

-

 
 

-

-

-

-

SPREMITE OVE UPUTE
Mjere opreza

 Upozorenje
se 

 

• 

• 

 

 
• 

 

 

4
 LINK  

POWER  

1

2
 za ON/OFF  POWER 

3

 
• 

• U

• 

• 

• azite da roditeljska jedinica, 

 
• 
• 

 

 
 

- ILI -

 datoteku Background Noise
 datoteku Stream Noise
 datoteku Crickets At Night
 datoteku Heart Beat
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LCD zaslon

Mikrofon

POWER (napajanja)

TALK (razgovor)

MENU/SELECT (izbornik/odabir)

Tipke sa strelicama 

 | 

 / EXIT (izlaz)

VIEW/LCD ON/OFF  
(prikaz / uklj./isklj. LCD zaslona)

Antena

RESET (resetiranje)

Stalak

napajanje

Senzor svjetla

Kamera

Objektiv 
s odsjajem

Mikrofon

Sklopka 
za ON/OFF 
(uklj./isklj.)

LED svjetlo 
POWER 
(napajanja)

 Tipka za 
ON/OFF  

(uklj./isklj.) 

svjetla

Tipka za  
PAIR  
(uparivanje)

Senzor temperature

Rupe  
za zidnu 
ugradnju

Neaktivnost  

 

JAMSTVO ZA PROIZVOD
 

2 
GODINE

JA
M

TVO ZA ROIZ
VO

napajanja napajanja

HR

-

-
-

nik a 

 
• -

•  

• -
-

MENU 

Kamera 
beállításai

Altató Éjjeli lámpa Értesítések 
beáll.

Aktiválás hanggal Hangérzékelés 
érzékenysége

Helyi menü

egység ki-
-

A bébiegység 

/ 
-

hangok

-

 / 
 

 

A

 

-

 / 

ki/be

Hangérzékelés 

 °F  °C

  Figyelmeztetés 

Állapoti-
konok

 
 

12 2

 

"  

 

 

 

 

• 
 

•  

• 
 

!

 

-

A névleges adatok címkéje a bébiegység bázisának talpán található.

1.
2.
3.  FIGYELMEZTETÉS! Ne telepítse a bébimonitor bébiegységét 2 

méternél magasabbra.
4.

5. Tilos az itt leírt terméket pl. víz, kád, mosdókagyló, konyhai mosogató, 

használni.
6.  FIGYELMEZTETÉS!

-
ben, az felrobbanhat. A telepeket nem szabad kitenni nagyon alacsony 

-

-

7. Kizárólag a gyárilag mellékelt tápegységeket szabad használni ehhez 

tápegység komoly kárt tehet a készülékben. 
8. A terméket kizárólag az alább felsorolt telepekkel vagy tápegységekkel 

 

  
 

 

9. -

rongyot szabad használni.
11. 

mivel ez veszélyezteti a biztonságot.
12. Tilos a tápfeszültség vezetékeire bármilyen tárgyat fektetni vagy állítani. 

13. Ezt a terméket kizárólag a névleges adatok címkéjén megadott paramé-

kell az eladóval vagy az elektromos energia szállítójával.
14.

hosszabbítót használni.
15. Tilos a terméket instabil asztalra, polcra, vagy más instabil tárgyra állítani.
16. 

-

-

17. -

18. Tilos a készüléket szétszerelni, mivel ez az áramütés fokozott veszélyét 

-

19. 

bármelyik elemét.

sérülések szempontjából.
21. 

hogy lehallgatják. A magánélet védelme érdekében gondoskodjon arról, 

-

22. A gyermekeknek nem szabad megengedni, hogy játszanak ezzel a termékkel.

23. -

-

Figyelmeztetések
1.

és tárolni.
2. -

3. 

4. Figyelmeztetés:  
 esetek, amikor a gyermekek megfojt-

 
Tilos eltávolítani ezt a címkét!

5. 

6. -

• -

• -

szabályozót használók bármilyen kockázatnak vannak kitéve vezeték nélküli 

 

 
• 

-

-

4
LINK

POWER

1

2
-

 
az ON/OFF

-
 

  
a POWER

3  

 
• 

• K -

• -

• 

-

-

-
-

• F
-

 
• 

•  

 

-

-VAGY-

 
-

 
 

-

-
-

-

-
-
-

azaz ha ezalatt semmit nem 
nyomnak meg

A Background Noise
A Stream Noise
A Crickets At Night
A Heart Beat
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Mikrofon

POWER nyomógomb

TALK nyomógomb

MENU/SELECT nyomógomb

Irány gombok 

 
nyomógombok  | 

 / EXIT

VIEW / LCD ON/OFF nyomógombok

Antena

RESET

Talp

Tápegység  
dugaszoló-
aljzata

Kamera

Üveg objektív

Mikrofon

Éjjeli lámpa

Be-/
kikapcsoló

POWER 

Hangszóró

 Éjjeli 
lámpa be-/

kikapcsolója

Tápegység 
dugaszolóaljzata

PAIR  
nyomó-
gomb

Rések  
a falra tele-
pítéshez

 

TERMÉKGARANCIA
 

2 
ÉVT

RMÉK ARANCIA

Kikapcsolás

és tartsa 

Bekapcsolás

és tartsa 

HU



Indicatori LED

-

MENU 

Luminosità Impostazioni del-
la videocamera

Ninna nanna Luce 
notturna

Impostazione 
dell’allarme

Temperatura Attivazione del suono 
(schermo e audio)

Sensibilità (allarme 
attivato dalla voce)

-
-

-

nanna

A

-

°F  °C

-

Icone 
di stato

 
 

1 2

"

-

 

 ATTENZIONE:

-

 ATTENZIONE:
-

-

 

  
 

 

-

 
-

 

-

-

 

 

-

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
Avvertenze

 

 Attenzione  
-

Precauzioni per utenti portatori di stimolatori cardiaci 

-

 

Pazienti con stimolatori
• 

• 

Campi elettromagnetici (EMF)

-

-

-

4
LINK

POWER
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2
ON/OFF

POWER 
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Battito del cuore
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Display LCD

Microfono

POWER (alimentazione)

TALK (parlare)

MENU/SELECT (menu/selezione)

Tasti freccia 

Tasti volume  | 

 / EXIT (uscire)

VIEW/LCD ON/OFF  
(visualizzazione/LCD ON/OFF)

Antenna

RESET

Supporto

Presa di 
alimentazione

Sensore di luce

Videocamera

Lente in vetro

Microfono

Luce notturna

Interruttore 
ON/OFF

 Indicatore  
LED POWER 
(alimentazione)

Altoparlante

 Tasto  
luce notturna 

ON/OFF

Presa di alimentazione

PAIR 
(abbinare)

Sensore della temperatura

Fessure 
per il 
montaggio 
a parete

GARANZIA DEL PRODOTTO2 
ANNI

ARANZIA L PR

TT

Spegnimento Accensione

IT

 
• 

•  

•  
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Background Noise
Stream Noise
Crickets At Night
Heart Beat
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ARANC A NA PR
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PL

Luzes LED

 
Quando a unidade de bebé não deteta qualquer som, o ecrã da 
unidade para pais mantém-se desligado para economizar energia. 
Assim que é detetado som, o ecrã da unidade para pais liga-se 
automaticamente. 
Depois desliga-se novamente quando não é detetado qualquer  
som durante 50 segundos.

A unidade de bebé possui LEDs infravermelhos que lhe permitem  
ver o seu bebé claramente de noite ou num quarto escuro.  
Quando a unidade de bebé a ser visualizada deteta níveis de luz 
reduzidos, os LEDs infravermelhos são ligados automaticamente.  
As imagens da unidade de bebé estão em preto e branco,  
e surge  no ecrã.

 
• É normal ver um curto brilho branco no ecrã da sua unidade para pais 

quando a unidade de bebé se está a adaptar ao ambiente escuro.
• Quando os LEDs infravermelhos estão ligados, as imagens estão em preto 

e branco. Isto é normal.

 
• Dependendo do ambiente circundante e outros fatores que possam inter-

ferir como iluminação, objetos, cores e fundos, a resolução do ecrã pode 
variar. Ajuste o ângulo da unidade de bebé ou coloque-a numa local mais 
elevado para evitar visualizações com clarões e enevoadas.

Quando a unidade para pais está em modo de espera, pressionar MENU 
para entrar no menu principal. A tabela seguinte fornece-lhe uma visão 
geral da estrutura do menu.

 
principal

Brilho
de câmara Embalar

Luz   

Sub-menu

Ajustar bri-
lho do ecrã 
da unidade 
para pais

Ajustar 
o volume 
do altifalante 
da unidade 
de bebé

/ 
Reproduzir/
Parar canção 
de embalar

Sons  
relaxantes

Temporizador 
de canção  
de embalar

 / 
Ligar/desligar  
luz noturna

Cores da luz  
noturna

Temporizador  
da luz noturna

A

Luz noturna 
adaptativa

 
de vibração

 
de tom

Tom de alerta  
de temperatura

mínima

máxima

de temperatura

 / 
Ativação por som 
ligada/desligada

sensibilidade VOX

Estado de ligação Luz noturna ligada °F ou °C Temperatura  
em tempo real

Visão noturna 
ligada

Luz noturna  
(ativação automática) Alerta silenciado

Zoom Tom de alerta 
de temperatura Estado da bateria

Canção de  
embalar ligada

Indicador de som  
de 9 níveis

Estado de visualização 
atual
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Controlo de 
frequência

Sintetizador PLL controlado por cristal

Frequência de 
transmissão

Canais 32

LCD LCD 5"

Alcance nominal 
efetivo

O alcance operativo real pode variar de acordo com 
as condições ambientais no momento da utilização.

Requisitos 
de energia  

 

Este produto está previsto para ser usado na Europa.
Este equipamento cumpre com os requisitos essenciais para a Diretiva de Equipamento 

 
www.vtech.com/rtte-directive.

• Este monitor para bebé deve ser usado como um apoio e é necessária supervisão 
por um adulto apropriada.

• Não coloque a unidade de bebé dentro do berço ou parque do bebé.
• Para a segurança do bebé, tocar ou brincar com o monitor para bebé e todos

.

Os símbolos de caixote de lixo cruzado em produtos e baterias, ou nas 
respetivas embalagens, indicam que estes não devem ser eliminados 
junto com resíduos domésticos já que contêm substâncias que podem 
ser prejudiciais para o ambiente e para a saúde humana.

A barra sólida indica que o produto foi colocado no mercado depois  
de 13 de agosto de 2005.
Ajude a proteger o ambiente eliminando o seu produto ou baterias  
de forma responsável.

A etiqueta aplicada está localizada no fundo da base da unidade de bebé.
Quando usar o seu equipamento, devem ser sempre seguidas precau-
ções básicas de segurança para reduzir o risco de incêndio, choque 
elétrico e ferimentos, incluindo os seguintes:
1. Siga todos os avisos e instruções marcados no produto.
2.
3. CUIDADO:

a 2 metros.
4. 

prestadores de cuidados. Este produto pode deixar de funcionar 

devidamente por qualquer período de tempo. Adicionalmente, este 

Este produto está previsto para o ajudar a supervisionar o seu bebé.
5.

cuba da lavandaria ou piscina, ou numa cave húmida ou chuveiro.
6. CUIDADO:

bateria no fogo ou num forno quente, ou esmagar ou cortar a bateria 

ambiente com temperatura extremamente elevada pode resultar 
-

gás. Eliminar as baterias usadas de acordo com as instruções.
7. Utilizar apenas os adaptadores incluídos com este produto.

gravemente o produto. 
8. Use apenas os adaptadores e bateria elencados abaixo.

 

VTech Telecommunications Ltd.
Modelo: VT05EEU05100 (UE), VT05EUK05100 (Reino Unido)

VTech Telecommunications Ltd.
Modelo: VT05EEU05100 (UE), VT05EUK05100 (Reino Unido)

  
Bateria Li-ion, 3,8 V 2100 mAh 

 

seja ligada numa tomada no teto, por baixo de mesa ou armário.
9.

instalada junto do equipamento e deve ser de acesso fácil.
10. 

Use um pano húmido para a limpeza.
11.  

12.

pisados ou dobrados.
13. Este produto deve ser operado apenas a partir do tipo de fonte de 

consulte o seu fornecedor ou a empresa de energia local.
14.
15.

ou outras superfícies instáveis.
16. -

ser bloqueadas colocando o produto numa superfície mole tal como 
uma cama, sofá ou tapete. Este produto nunca deve ser colocado 

17. Nunca insira qualquer tipo de objeto no interior deste produto 

perigosa ou criar um curto circuito. Nunca derrame líquido de 
qualquer tipo sobre o produto.

18.

-
gosas ou outros riscos. A remontagem incorreta pode causar 
choque elétrico quando o produto seja usado posteriormente.

19. 
move um dos componentes.

20. Examine periodicamente todos os componentes quanto à existên-
cia de danos.

21. Existe um risco muito reduzido de perda de privacidade quando 

o reset ao monitor de bebé periodicamente desligando e depois 

o utilize por algum tempo.
22. 

brincam com o produto.

23.
crianças) com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzi-
das, ou falta de experiência e conhecimento, salvo se receberem 

responsável pela sua segurança.

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES
Precauções
1. 
2. 

3. 
solar forte ou fogo.

4. Aviso—Risco de Estrangulamento—Já 
Acon -

do alcance de crianças (mais de 0,9 m).  

5. Nunca coloque a(s) unidade(s) de bebé dentro do berço ou parque 
do bebé. Nunca cubra a(s) unidade(s) do bebé ou a unidade para 
pais com algo como uma toalha ou cobertor.

6.
monitor para bebé. Tente instalar o seu monitor para bebé o mais 

quarto, televisões, computadores pessoais, aparelhos de cozinha 

Precauções para utilizadores de pacemakers  
cardíacos implantados

-
tion, a WTR recomenda a pessoal médico que:
Pacientes com pacemaker
• 

• -

-

Campos eletromagnéticos (EMF)
Este produto VTech cumpre com todas as normas referentes a campos 
eletromagnéticos (EMF). Se manipulado adequadamente e de acordo 
com as instruções neste manual do utilizador, o produto é seguro para 

 

 
• 

 -

- Reduza o volume na sua unidade para pais.

4
Assim que ligar tanto a unidade de bebé e a unidade para 
pais, a sua unidade para pais apresenta a imagem da unidade 
de bebé, a luz LED de LINK (ligação) é ligada, e a luz LED 
de (alimentação) da unidade de bebé é ligada.

1

2
Deslize o interruptor  

(ligar/desligar)  
na sua unidade de bebé.

Pressione e mantenha 
o botão 
(alimentação) para ligar 
a sua unidade para pais.

3  POSICIONAMENTO DO MONITOR PARA BEBÉ

 
• A bateria recarregável na unidade 

para pais está integrada.
• se apenas os adaptadores de cor-

rente fornecidos com este produto.
• 

para bebé não está ligado 
a uma tomada elétrica controla-
da por interruptor.

• Ligue os adaptadores de 
corrente apenas numa posição 
vertical ou de montagem no solo. 
Os pernos dos adaptadores não 
foram concebidos para suportar 
o peso do monitor para bebé, pelo 
que não os deve ligar a quaisquer 
tomadas de teto, por baixo de me-
sas ou armários. De outra forma, 
os adaptadores podem não se ligar
devidamente às tomadas.

• C
pais, as unidades de bebé e os ca-
bos do adaptador de corrente estão 
fora do alcance de crianças.

 
• 

os orifícios.
• Os tipos de parafusos e buchas que necessita dependem da composição 

da parede. Terá de comprar os parafusos e buchas separadamente para 
montar as suas unidades de câmara.

Coloque o suporte de montagem 
de parede numa parede e use 
um lápis para marcar dois 
orifícios paralelos. 
Remova o suporte de montagem 
de parede e perfure dois 
orifícios na parede. 

Perfure dois orifícios na parede.  
Caso perfure os orifícios numa 
viga, avance para o passo 3.

Caso perfure os orifícios num 
objeto que não uma viga, 
insira as buchas de parede nos 

extremidades com um martelo 
até que as buchas estejam 
rentes com a parede.

Insira os parafusos nos ori-
fícios e aperte os parafusos 

parafusos esteja exposto.

Alinhe os orifícios de 
montagem de parede na 
unidade de bebé com os 
parafusos  
na parede. Deslize a unida-
de de bebé para baixo até 
que se bloqueie no lugar.

da sua unidade de câmara 
inclinando o suporte de 
montagem de parede.

O modo escuro ajuda a economizar a bateria da unidade para pais. 
O ecrã da sua unidade para pais irá escurecer automaticamente após 
10 minutos de inatividade, nos quais não tenha ocorrido qualquer 
pressão de teclas nem tenha sido recebido um alerta da unidade  
para bebé. 

Ruído de Fundo
Som de Regato
Grilos à Noite
Batimento Cardíaco

rápido

x 2 x 2
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Depois, coloque a unidade 
de câmara no suporte 
de montagem na parede, 
e deslize-a para a frente até 
que se bloqueie no lugar.

 | 

 

Ficha de 

Câmara

Luz LED  
 Tecla 

 
 

Tecla  
empare-
lhar para 

de parede

10 min de 
inatividade

Pressionar  
qualquer botão

Obrigado por escolher este produto  
de qualidade da VTech.

Por favor, contacte o local de aquisição.

2A
R

ANTIA DO PROD
TO

> 1 m

< 1 m

Pressionar 
e manter

Pressionar 
e manter

> 1 m

 
 

PT



 
•  

•  
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MENU 

  
-

/  / 

A

 

 / 

  °F  °C
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 | 

 

 
2

  

-

RU

Kontrolky LED

zostane vypnutá, aby ušetrila energiu. Po zachytení zvuku sa 

 -

obrazovke sa zobrazí .

 
• 

• 

• 
-

MENU 

Hlavná 
ponuka

Jas Nastavenia 
kamery

Uspávanka Nastavenie 
výstrahy

Teplota Aktivácia zvuku 
(obrazovka a zvuk) aktivovaná výstraha)

ponuka

obrazovky 

jednotky
reprodukto-
ra detskej 
jednotky

/ 

uspávanku

 
uspávaniek

 / 
 

svetla

A

Adaptívne 

Nastavenie 
vibrácií

Nastavenie teplotu

teplotu

teploty

 / 
 

aktiváciu zvuku

Stav pripojenia °F alebo °C Aktuálna teplota

Stíšenie výstrah

 
zapnutá indikátor

Aktuálny stav 
zobrazenia

Ikony stavu

 
 

1 2

Vysielacia 

32

"

rozsah

napájanie
 

  

• 

• 
• 

 

-

VAROVANIE:

-

-

VAROVANIE:
-
-

-
-

-

-

-

-

TIETO POKYNY SI USCHOVAJTE
Varovania

Varovanie

 

-

-

-

 

 

 
• 

zaznie prenikavý zvuk:
-

-

4
LINK 

 na detskej jednotke.

1

2
 

 zapnete  
 

zapnete 

3

 
• 

jednotke je zabudovaná.
• P -

• 
je pripojený k elektrickej zásuv-

• 
iba v zvislej polohe alebo

 

• 

 
• 
• 

 

 
 

prejdite na krok 3.

do otvorov rozperky. Na konce 

so stenou.

Skrutky zaskrutkujte do  
otvorov a utiahnite ich,  

stenu na detskej jednotke 

 

 
výstraha z detskej jednotky. 
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Stream Noise
Crickets At Night
Heart Beat
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LCD displej

Mikrofón

TALK

 | 
konektor

Kamera

Mikrofón

 

Kontrolka 

LED
svetla

 

na stenu

 
2

Á

A NA VÝ

SK

Indicator 
luminos cu LED

ACTIVAREA SUNETULUI

-

 VEDERE PE TIMP DE NOAPTE

ecran apare .

 
• 

• 

• 

STRUCTURA MENIULUI MENIU 

Meniu  
principal

Luminozitate  Cântec   
de veghe

Activare sunet Sensibilitate VOX 

-

unitate pentru -
tate pentru 

/ 
-

re cântece  

-

 / 

 

 

A

 

 / 

 

°F  °C  

Stare baterie

 

Pictograme 
stare

 
 

1 2

Canale 32

"

cu energie
 

 
 

• 

• 
• 

.

PRODUSULUI

 

 

-

-

-

-

-

-

-

-

-

 

• 

-

-

4

LINK
POWER

1  CONECTAREA MONITORULUI

2   PORNIREA MONITORULUI

ON/OFF 
 

POWER

3   

 
• 

• U

• 

• 

 

-

• A

 
•  

• 

 

-SAU-

peretele.

pe perete.

-
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Stream Noise
Crickets At Night
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Ecran LCD

Microfon

Taste volum  | 

Taste VIEW/LCD ON/OFF  

Suport

alimentare

Senzor de 

Microfon

veghe

Buton 
ON/OFF 
(pornire/

Indicator 
luminos 
POWER 
LED

Difuzor

 
ON/OFF 

 

veghe

Tasta PAIR 
Fante 
pentru 
montarea 
pe perete

 
2 

ANIARAN IE R

U
S

Oprire Pornire

RO



Ko otroška enota ne zaznava nobenega zvoka, zaslon starševske 

 
•  

•  

• 

MENI, da odprete 

Glavni meni

Svetlost
kamere

Uspavanka
alarma

Temperatura

svetlost 
zaslona 
starševske 
enote

nika otroška 
enote

/ 

zvoki

Melodije

 / 
Vklop/izklop  

A

 

Nastavitev 
vibriranja

Nastavitev  
tona

alarma

Nastavite najvišjo 

Nastavite prikaz 

 / 

Nastavite ravni 

Stanje povezave °F ali °C  

je vklopljena
 

(samodejni vklop) Izklopi zvok alarma

alarma Stanje baterije

Uspavanka  
vklopljena

 
z 9 nivoji pogleda

 
 

1 2

  

Kanali 32

5"

Nominalni efektivni 
domet

 

napajanje  

 

 

Izjava o skladnosti za VM5255 je na voljo na 

• 

• 
•  

.

 

1.
2. 
3.  POZOR:
4. 

5.

6.  POZOR:
-

-

7. 

8.

 

 

  
 
 

9.

-

11. 

12.

13. -

14.
15.

16.

17.

18.

-

19. 

21. 

22. 

23.  

TA NAVODILA SHRANITE
Previdnostni ukrepi
1.
2.

3.

4. Opozorilo

5.

6. -

Previdnostni ukrepi za uporabnike z vsajenimi  

 

• 

• 

Elektromagnetna polja
-

-

 

VM5255

 
• 

  

 

4

(napajanje) otroška enote

1

2
Za vklop otroška enote, 
potisnite stikalo za  
ON/OFF

Za vklop starševske enote 
 tipko 

za 

3

 
• Baterija za polnjenje v starševski 

• Uporabljajte samo adapterje, 

• 

• 

 

• , da so starševska enota, 
otroška enote

 
• 
• 

postavite na steno in 
 

stenska sidra nista poravnana 

Vijaka vstavite v odprtini in 

tev otroška enote na steno 
 

Otroška enoto podrsajte 

nedejavnosti, kar pomeni, da niste pritisnili nobene tipke niti prejeli 

»Background Noise«
»Stream Noise«
»Crickets at Night«
»Heart Beat«
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